
A2.14 Diplôme universitaire 

☐ Parlez de vos études universitaires ou de vos objectifs.
☐ Connaître le vocabulaire de l'enseignement supérieur.
☐ Connaître le système d'enseignement supérieur et les établissements de votre
nouveau pays.

 

La formation (Kształcenie) Le semestre (Semestr)

Le stage (Praktyka) L'examen (Un) (Egzamin)

Le résultat (Wynik) Être diplômé (Być absolwentem)

Les frais de scolarité (Czesne) Académique (Naukowy)

Le master (Magisterium) Etudier (Uczyć się)

La licence (Licencjat) RÉviser (Powtarzać)

Le diplôme (Dyplom) Apprendre par coeur (Nauczyć się na pamięć)

1. Zeskanuj kod QR, aby obejrzeć wideo, lub przeczytaj tekst. (QR: Audio)

La première année à l'université peut être stressante lorsque on sort du lycée, car la
pédagogie est différente. Les professeurs donnent leurs cours, mais il y a peu
d'accompagnement. L'année est en deux semestres et le premier est souvent le plus
difficile. Les examens sont en contrôle continu ou en partiels. Le plus important est de
rester organisé et d'aller en cours.

Pierwszy rok na uniwersytecie może być stresujący kiedy kończy się liceum, ponieważ pedagogika jest inna.
Wykładowcy prowadzą swoje zajęcia, ale jest mało wsparcia. Rok składa się z dwóch semestrów i pierwszy jest
często najtrudniejszy. Egzaminy odbywają się w formie ciągłej oceny lub egzaminów semestralnych.
Najważniejsze to pozostać zorganizowanym i chodzić na zajęcia.\/p>

1. Pourquoi la première année à l'université peut-elle être difficile ?

a. Parce que les professeurs corrigent tous les
devoirs chaque jour 

b. Parce que l'année commence en janvier 

c. Parce qu'il n'y a pas beaucoup
d'accompagnement 

d. Parce qu'il n'y a aucun cours pendant le
premier semestre 

2. Comment est organisée l'année à l'université ?

a. En trois trimestres, comme au lycée b. En deux semestres : de la rentrée à Noël, puis
de janvier à l'été 

c. En un seul semestre avec des examens chaque
semaine 

d. En deux semestres : de janvier à juin, puis de
juillet à décembre 

1-c 2-b
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2. Gramatyka: Les marqueurs temporels : il y a, depuis que, lorsque 

 
Te wyrażenia umiejscawiają czynność w czasie: il y a, depuis que, lorsque, au
moment où, à ce moment-là, lors de.

1. Używa się il y a, aby mówić o momencie zakończonym w przeszłości.
2. Używa się depuis que w odniesieniu do czynności, która trwa aż do teraźniejszości.
3. Lorsque lub au moment où wskazują na konkretny moment.

Expression (Wyrażenie) Exemple (Przykład)

Il y a (temu)
J’ai obtenu mon diplôme il y a deux ans. (Uzyskałem(-am) dyplom dwa lata
temu.)

Depuis que (odkąd) Depuis que je suis diplômé, je travaille. (Odkąd mam dyplom, pracuję.)

Lorsque (kiedy / gdy)
Lorsque j’étais en master, je révisais. (Kiedy byłem(-am) na studiach
magisterskich, powtarzałem(-am) materiał.)

Au moment où (w momencie, gdy)
Au moment où j’ai passé l’examen. (W momencie, gdy zdawałem(-am)
egzamin.)

A ce moment-là (wtedy / w
tamtym momencie)

Et à ce moment-là, j’ai souri. (I wtedy się uśmiechnąłem(-am).)

Lors de (podczas)
Lors de mon stage, j’ai appris. (Podczas mojego stażu dużo się nauczyłem(-
am).)
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1. J’ai obtenu ma licence _________________ deux ans, et maintenant je prépare un master.   (Uzyskałem
licencjat dwa lata temu, a teraz przygotowuję się do magisterki.)  

a.   lorsque  b.   il y a  c.   depuis que  d.   pendant

2. _________________ je suis diplômé, je travaille dans une école et je continue à apprendre.   (Odkąd
mam dyplom, pracuję w szkole i nadal się uczę.)  

a.   Depuis que  b.   Il y a  c.   À ce moment-là  d.   Lors de

1. il y a 2. Depuis que

Przepisz zwroty (QR: AI+) 

1. (Il y a) J’ai quitté mon pays. C’était il y a trois ans.
____________________________________________________________________________________________________
(Opuściłem mój kraj trzy lata temu.)

2. (Depuis que) Je suis arrivé en France. Je prends des cours de français. (action qui continue
aujourd’hui)
____________________________________________________________________________________________________
(Odkąd przyjechałem do Francji, uczę się francuskiego.)

3. (Lorsque) J’étais en réunion. Mon téléphone a sonné.
____________________________________________________________________________________________________
(Kiedy byłem na spotkaniu, zadzwonił mój telefon.)
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1. J’ai quitté mon pays il y a trois ans. 2. Depuis que je suis arrivé en France, je prends des cours de français. 3. Lorsque
j’étais en réunion, mon téléphone a sonné.
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3.Ćwiczenia

1. Dopasuj elementy o powiązanym znaczeniu. 

a. il y a deux ans 1. pendant mon stage

b. depuis que je suis diplômé 2. il y a 2 ans

c. lors de mon stage 3. jusqu'à aujourd'hui

d. les frais de scolarité 4. l'argent pour étudier
a-2 b-3 c-1 d-4

2. Zaświadczenie o dyplomie i zapis na studia magisterskie (QR: Audio) 

 Wypełnij luki: diplômé, semestre, master, justificatifs, diplôme, résultat, licence, frais

Université - Service scolarité

Pour un dossier de visa, d’emploi ou d’inscription, vous pouvez demander une attestation de (1)
____________________ . Si vous avez obtenu une (2) ____________________ il y a un an, l’attestation
indique aussi le (3) ____________________ et le (4) ____________________ . Depuis que vous êtes (5)
____________________ , vous pouvez demander une inscription en (6) ____________________ pour la
rentrée. Les (7) ____________________ de scolarité se paient en ligne. Lorsque vous passez un examen,
pensez à garder vos (8) ____________________ .
Uniwersytet - Dział ds. studenckich

Do dokumentów wizowych, do pracy lub do zapisów możesz poprosić o zaświadczenie o dyplomie. Jeśli uzyskałeś
licencjat rok temu, zaświadczenie wskazuje również semestr i wynik. Odkąd masz dyplom, możesz złożyć wniosek o
zapis na studia magisterskie na nowy rok akademicki. Opłaty za studia opłaca się online. Kiedy zdajesz egzamin,
pamiętaj, aby zachować swoje potwierdzenia.

(1) diplôme, (2) licence, (3) semestre, (4) résultat, (5) diplômé, (6) master, (7) frais, (8) justificatifs 

1. Dans quelles situations l’attestation de diplôme est-elle utile et pourquoi faut-il garder les
justificatifs d’un examen ?
____________________________________________________________________________________________________

3. Posłuchaj fragmentu audio i wybierz poprawną odpowiedź. (QR: Audio) 

Prawda Fałsz

 

1. Elle possède déjà une licence obtenue dans un autre pays. ☐ ☐
2. Elle affirme que les frais de scolarité sont trop élevés et qu'elle ne peut pas
les payer.

☐ ☐

3. En cas de bon résultat, elle compte faire un stage l'année prochaine. ☐ ☐
1-V 2-X 3-V
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4. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Lorsque j'étais en licence, j'____________________ à la
bibliothèque après les cours.

(Kiedy byłem/am na studiach licencjackich,
uczyłem/am się w bibliotece po zajęciach.)

a.   étudie  b.   étudiais  c.   étudiions  d.   étudié 

2. Lors de mon stage, j'____________________ souvent de bons
résultats parce que je travaillais régulièrement.

(Podczas mojego stażu często osiągałem/am
dobre wyniki, ponieważ pracowałem/am
regularnie.)

a.   obtenais  b.   obtenu  c.   obtenait  d.   obtins 

3. Il y a trois ans, j'____________________ dans une autre ville et
je payais des frais de scolarité plus élevés.

(Trzy lata temu studiowałem/am w innym
mieście i płaciłem/am wyższe czesne.)

a.   ai étudié  b.   étudiais  c.   étudiaient  d.   étudiera 

1. étudiais 2. obtenais 3. étudiais

5. Odgrywanie ról - dialogi (QR: Audio) 

 Rendez-vous au service scolarité 

Nadia
(étudiante):

Bonjour, je voudrais des informations pour m'inscrire en master : j'ai une
licence, mais je ne connais pas bien le système en France.  
(Dzień dobry, chciałabym uzyskać informacje, aby zapisać się na studia magisterskie:
mam licencjat, ale nie znam dobrze systemu we Francji.)

Agent de
scolarité:

Bonjour. D'accord. Vous visez un master dans quelle formation ? Et avez-vous
déjà votre diplôme de licence avec le relevé de notes ?  
(Dzień dobry. Dobrze. Na jakim kierunku chce pani robić studia magisterskie? I czy ma
pani już dyplom licencjata wraz z wykazem ocen?)

Nadia
(étudiante):

Oui, je suis diplômée. Je peux envoyer mon relevé de notes. J'aimerais aussi
connaître les frais de scolarité pour le premier semestre.  
(Tak, mam już dyplom. Mogę wysłać mój wykaz ocen. Chciałabym też poznać opłaty za
studia za pierwszy semestr.)

Agent de
scolarité:

Les frais sont indiqués sur notre site, selon votre statut. Ce semestre, il y a
deux sessions d'examen par matière, en janvier et en mai.  
(Opłaty są podane na naszej stronie internetowej, w zależności od pani statusu. W tym
semestrze są dwie sesje egzaminacyjne z każdego przedmiotu, w styczniu i w maju.)

Nadia
(étudiante):

Très bien, merci. Et si je fais un stage pendant l'année, faut-il le déclarer au
service ?  
(Bardzo dobrze, dziękuję. A jeśli w trakcie roku będę odbywać staż, czy trzeba go zgłosić
w dziekanacie?)

1. Quel diplôme Nadia a-t-elle déjà, et quel diplôme veut-elle préparer maintenant ?
____________________________________________________________________________________________________

A2.14  Dyplom ukończenia studiów 
Module 2  Społeczeństwo i rząd

https://app.colanguage.com/pl/francuski/program/a2/14 Cinq | 5

https://app.colanguage.com/pl/francuski/program/a2/14/cwiczenia#exercise-5
https://app.colanguage.com/pl/francuski/program/a2/14


6. Mówienie (QR: AI+) 

Il y a ... — j'ai commencé mes études en ... / Depuis que je suis à l'université, je ... / Lorsque j'ai un
examen, je révise et j'apprends par cœur.

1. Vous suivez une formation en France ou envisagez de reprendre des études ? Quel
diplôme visez-vous (licence, master, autre) et pourquoi ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Comment se passe une de vos premières semaines à l'université ou un semestre ? Parlez
brièvement des cours, des examens et du temps pour réviser.

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Pisanie: WhatsApp (QR: AI+) 

Salut Samir !

Je remplis un dossier pour un master et on me demande mon parcours. Toi, tu as
étudié en France, non ? Tu peux me dire : tu as une licence ou un diplôme ? Et
comment ça marche avec les semestres et les examens (partiels / contrôle continu) ?
Je suis un peu perdue… Merci !

- Claire

 

Napisz odpowiednią odpowiedź:  J'ai obtenu mon diplôme il y a ... / Depuis que j'ai fini ma licence, je ... /
Lorsque j'ai passé les examens, ... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki Étudier (uczyć się)

Imparfait

Obtenir (uzyskać)

Imparfait

je
j'

étudiais obtenais

tu étudiais obtenais

il
elle
on

étudiait obtenait

nous étudiions obtenions

vous étudiiez obteniez

ils
elles

étudiaient obtenaient
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